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حِيمِ   نِ  الرَّ حْمَٰ ِ  الرَّ بِسْمِ  ا/َّ

1

 the َء
ٓ
سَا تُمُ you divorceٱلنِّ

ْ
ق

َّ
اWhenطَل

َ
ُّ O Prophet!إِذ ِ@A هَا ٱلنَّ يُّ

َ
أ
يَـٰٓ

 for their waiting َّتِهِن وهُنَّ then divorce themلِعِدَّ
ُ
ق

ِّ
طَل

َ
women,ف

 and 
ْ
وا

ُ
ق

َّ
of the waiting period,وَٱت ۖ 

َ
ة عِدَّ

ْ
 and keep countٱل

ْ
حْصُوا

َ
period,وَأ

 expel َّخْرِجُوهُن
ُ
 Do notت

َ
your Lord.لا مْ ۖ

ُ
ك َ Allah,رَبَّ fearٱ/َّ

 they should َيَخْرُجْنand not 
َ

themمِنۢ fromبُيُوتِهِنَّ their houses,وَلا
 an ٍحِشَة ـٰ

َ
^َ they commitبِف _̀ تِ

ْ
نthatيَأ

َ
 exceptأ

ٓ َّ
leaveإِلا

 of ۚ ِ كَ And theseحُدُودُ are the limitsٱ/َّ
ْ
نَةٍ clearۚ.وَتِل بَيِّ immoralityمُّ

 of ِ Allah.وَمَنAnd whoeverيَتَعَدَّ transgressesحُدُودَ the limitsٱ/َّ
 youدْرِى

َ
 Notت

َ
سَهُ ۥhimselfۚ.لا

ْ
ف

َ
مَ he has wrongedن

َ
ل

َ
دْ then certainlyظ

َ
ق

َ
Allahف

 aمْرًا
َ
ٲلِكَ that,أ

َ
 will bring about,بَعْدَ afterذ

ُ
َ Allahيُحْدِث عَلَّ Perhapsٱ/َّ

َ
know;ل

.matter

2

 then َّوهُن
ُ
مْسِك

َ
أ
َ
هُنَّ their term,ف

َ
جَل

َ
غْنَ they have reachedأ

َ
اThen whenبَل

َ
إِذ

َ
ف

 with ٍبِمَعْرُوفpart with them َّوهُن
ُ
ارِق

َ
وْ orف

َ
retain themبِمَعْرُوفٍ with kindnessأ

 among ْم
ُ
نك وَىْ two menعَدْلٍ justمِّ

َ
 And take witnessذ

ْ
شْهِدُوا

َ
kindness.وَأ

 forۚ ِ َّ/ِthe testimony 
َ
دَة هَـٰ  and establishٱلشَّ

ْ
قِيمُوا

َ
youوَأ

 withبِهِۦ,is instructed 
ُ

مْ Thatيُوعَظ
ُ
ٲلِك

َ
Allah.ذ

 theۚ ِخِر
َ ْ
يَوْمِ and the Dayٱلأ

ْ
ِ in Allahوَٱل مِنُ believesبِٱ/َّ

ْ
انَ isيُؤ

َ
it,مَنwhoeverك

 forهُۥ
َّ
َ fears Allah,يَجْعَلHe will makeل قِ  ٱ/َّ Last.وَمَنAnd whoeverيَتَّ

,a way outمَخْرَجًاhim



The Last Dialogue Page 2 of 4

SURAH TALAQ

3

 he  notيَحْتَسِبُ ۚ
َ

هُ And He will provide for himمِنْ fromحَيْثُ whereلا
ْ
وَيَرْزُق

 then َهُو
َ
ِ Allah,ف  uponٱ/َّ

َ
لْ puts his trustعَ�

َّ
thinks.وَمَنAnd whoeverيَتَوَك

 will ُلِغ َ Allahبَـٰ ٓۥ is sufficient for himۚ.إِنَّ Indeed,ٱ/َّ Heحَسْبُهُ
 for ِّل

ُ
ُ Allah has setلِك دْ Indeed,جَعَلَ  ٱ/َّ

َ
مْرِهِ ۦHis purposeۚ.ق

َ
accomplishأ

.a measureدْرًا
َ
ءٍ thingق ْ َ��every

4

 the ِمَحِيض
ْ
ِىAnd those whoيَئِسْنَ have despairedمِنَ ofٱل

ــٔ
ٰٓ ــ
َّ
وَٱل

 you ْبْتُم
َ
مْ your women,إِنِ ifٱرْت

ُ
ئِك

ٓ
سَا

ِّ
menstruationمِنamongن

 andِى
ــٔ
ٰٓ ــ
َّ
شْهُرٍ months,وَٱل

َ
 is threeأ

ُ
ة

َ
ث ـٰ
َ
ل
َ
هُنَّ then their waiting periodث

ُ
ت عِدَّ

َ
doubt,ف

 And those who ِحْمَال
َ ْ
ـٰتُ  ٱلأ

َ
وْل

ُ
مْ notيَحِضْنَ they menstruatedۚ.وَأ

َ
the one whoل

 theirۚ َّهُن
َ
نuntilيَضَعْنَ they deliverحَمْل

َ
هُنَّ their term isأ

ُ
جَل

َ
are pregnant,أ

 forهُۥ
َّ
َ Allah,يَجْعَلHe will makeل قِ fearsٱ/َّ burdens.وَمَنAnd whoeverيَتَّ

.easeا مْرِهِۦhis affairيُْ�ً
َ
himمِنْ ofأ

5

 which He has sentٓۥ  هُ
َ
نزَل

َ
ِ is the Command of Allah,أ مْرُ  ٱ/َّ

َ
ٲلِكَ Thatأ

َ
ذ

 He will ْر
ِّ
ف

َ
َ fears Allah,يُك قِ  ٱ/َّ مْ to youۚ;وَمَنand whoeverيَتَّ

ُ
يْك

َ
downإِل

 forٓۥ  هُ
َ
ـاتِهِۦhis misdeedsوَيُعْظِمْ and make greatل ـ� removeعَنْهُ from himسَيِّ

.his rewardجْرًا
َ
himأ
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 outن نتُمyou dwell,مِّ
َ
سْكِنُوهُنَّ Lodge themمِنْ  حَيْثُ from whereسَك

َ
أ

 to 
ْ
وا

ُ
ق وهُنَّ harm themلِتُضَيِّ رُّ

ٓ
ضَا

ُ
 and do notت

َ
مْ your meansوَلا

ُ
ofوُجْدِك

ـٰتِ  
َ
وْل

ُ
نَّ they areأ

ُ
يْهِنَّ on themۚ.وَإِنAnd ifك

َ
distressعَل

 they َيَضَعْنuntil ٰ َّ�Aَحon them َّيْهِن
َ
 then spendعَل

ْ
وا

ُ
نفِق

َ
أ
َ
حَمْلٍ pregnant,ف

 for ْم
ُ
ك

َ
رْضَعْنَ they suckleل

َ
إِنْ Then ifأ

َ
their burden.ف هُنَّ ۚ

َ
deliverحَمْل

 and 
ْ
مِرُوا

َ
ت
ْ
جُورَهُنَّ their paymentۖ,وَأ

ُ
وهُنَّ then give themأ

ُ
ـات ـ�

َ
you,ف

 you ْم
ُ
ت عَاَ�ْ

َ
with kindness,وَإِنbut ifت مamong yourselvesبِمَعْرُوفٍ ۖ

ُ
consultبَيْنَك

.another women ٰخْرَى
ُ
 ٓۥfor himأ هُ

َ
ضِعُ then may suckleل ْ سَ��ُ

َ
disagree,ف

7

 his ample نfromسَعَتِهِ ۦۖ و سَعَةٍ owner of ample meansمِّ ُ
لِيُنفِقْ Let spendذ

 hisهُۥ
ُ
يْهِ on himرِزْق

َ
دِرَ is restrictedعَل

ُ
means,وَمَنand he who,ق

 Allah has givenۚ ُ هُ  ٱ/َّ ـٰ
َ
 from whatءَات

ٓ
ا يُنفِقْ let him spendمِمَّ

ْ
ل
َ
provision,ف

 with 
ٓ
 exceptمَا

َّ
سًاany soulإِلا

ْ
ف

َ
ُ Allah does not burdenن فُ  ٱ/َّ ِّ

ل
َ
  يُك

َ
him.لا

 Allah will bring ُ He has given it.سَيَجْعَلُ  ٱ/َّ هَا ۚ ـٰ
َ
whatءَات

.easeا aboutبَعْدَ afterعُْ�ٍ hardshipيُْ�ً

8

 the ِمْر
َ
رْيَةٍ a townعَتَتْ rebelledعَنْ againstأ

َ
نofق يِّنAnd how manyمِّ

َ
أ
َ
وَك

 so We tookهَا حَاسَبْنَـٰ
َ
هَاof its Lordوَرُسُلِهِۦand His Messengers,ف Commandرَبِّ

 and We punishedهَا بْنَـٰ
َّ

it to account,حِسَابًاan accountشَدِيدًاsevere;وَعَذ
.terribleرًا

ْ
ك

ُّ
ابًاa punishmentن

َ
it,عَذ

9
 and َان

َ
مْرِهَاof its affair,وَك

َ
تْ So it tastedوَبَالَ the bad consequenceأ

َ
اق

َ
ذ

َ
ف

.lossا مْرِهَاof its affairخُْ�ً
َ
 the endأ

ُ
قِبَة wasعَـٰ

10

 aابًا
َ

هُمْ for themعَذ
َ
ُ Allah has preparedل عَدَّ  ٱ/َّ

َ
أ

 O men of ِبَـٰب
ْ
ل
َ ْ
وِْ�  ٱلأ

ُ
أ
َ So fear Allah,يَـٰٓ واْ  ٱ/َّ ُ

ق
َّ
ٱت

َ
severe.ف punishmentشَدِيدًا ۖ

 Allah ُ نزَلَ  ٱ/َّ
َ
دْ Indeed,أ

َ
have believed!ق ۚ 

ْ
ذِينَ those whoءَامَنُوا

َّ
understandingٱل

.a Messageرًا
ْ
مْ to youذِك

ُ
يْك

َ
has sent downإِل
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 of ِ مْ to youءَايَـٰتِ the Versesٱ/َّ
ُ
يْك

َ
 recitingعَل

ْ
وا

ُ
 A Messengerيَتْل

ً
سُولا رَّ

 those َذِين
َّ
يُخْرِجَ that he may bring outٱل

ِّ
نَـٰتٍ clear,ل Allahمُبَيِّ

 the ِمَـٰت
ُ
ل

ُّ
لِحَـٰتِ righteous deedsمِنَ fromٱلظ ـٰ  and doٱلصَّ

ْ
وا

ُ
 believeوَعَمِل

ْ
whoءَامَنُوا

 in ِ مِنۢ believesبِٱ/َّ
ْ

the light.وَمَنAnd whoeverيُؤ ورِ ۚ  towardsٱلنُّ
َ

darknessesإِ�
 He will admit ُه

ْ
لِحًاrighteousness,يُدْخِل Allahوَيَعْمَلْ and doesصَـٰ

 the ُر هَـٰ
ْ
ن
َ ْ
حْتِهَاunderneath itٱلأ

َ
جْرِىflowمِنfromت

َ
ـٰتٍ into Gardensت himجَنَّ

 Allah has ُ حْسَنَ  ٱ/َّ
َ
دْ Indeed,أ

َ
بَدًا foreverۖ.ق

َ
 thereinأ

ٓ
لِدِينَ abidingفِيهَا rivers,خَـٰ

.provision for himا
ً
هُۥ رِزْق َ

granted goodل

12

 and َوَمِنheavens ٍسَمَـٰوَٲتseven َسَبْعcreated َق
َ
ذِىis He Whoخَل

َّ
ُ Allahٱل ٱ/َّ

 the ُمْر
َ ْ
لُ Descendsٱلأ َّ^ هُنَّ the like of them.يَتَ̂�َ

َ
ل
ْ
رْضِ the earth,مِث

َ ْ
ofٱلأ

 that you may 
ْ
مُوٓا

َ
commandبَيْنَهُنَّ between themلِتَعْل

 And َّن
َ
دِيرٌ All-Powerful.وَأ

َ
ءٍ thingق ْ َ��every ِّل

ُ
ٰ is onك

َ
َ Allahعَ� نَّ thatٱ/َّ

َ
knowأ

 inا مَۢ
ْ
ءٍ thingsعِل ْ َ��all ِّل

ُ
حَاطَ encompassesبِك

َ
دْ indeed,أ

َ
َ Allahق that,ٱ/َّ

.knowledge


